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ىٓ اََوْْلِيَِٓ�آءَۢ�ۢ بَعَْْضُُهُُمْْ اََوْْلِيَِٓ�آءُُ  لاَوَنَّ�َصََارٰٓ� نَُوُا لَاا تَتََّ�خَِِذُُاو لْْاَيَهُُودََ  ذَ۪۪ينََ ٰاٰمَ ا لَّا� يَٓ�آ اََيُّ�َهَ
وَْْمََ لاظَّ�اَلِمِ۪۪ينََ ﴿51﴾  َ لَاا هَْْيَدِِي لْْاقَ َ اللّٰهَ�� كُُمْْ فَاَِِنَّ�هَُُ مِِنْْهُُمْۜ�ۜ اِِنَّ� لََّوََتََيَ�هَُُمْْ مِِنْـْ نَْْ  مَ بَعَْْضٍۜ�ۜ َوَ
H 51 Ey iman nimetine kavuşanlar, yahudileri ve hıris-
tiyanları, kamu görevlerini icraya yetkili kılmayın. Can-
dan dost, müttefik, veli edinmeyin. Onlar birbirlerinin
dostu, müttefikidirler, birbirlerinin tarafını tutarlar. Siz-
den kim onların hâkimiyetini kabul eder, dost edinirse,
o onlardandır. Allah, düşmanlarını dost edinen, başları-
na otorite yapan zâlim bir kavmi doğru yola sevketme
lütfunda bulunmayacak.

ٓى اََنْْ تُصُ۪۪يبََنََا  ذَ۪۪ينََ ف۪۪ي قُلُُوُبِِهِِمْْ مََرََضٌٌ يُسََُارِِعُُوَنَ ف۪۪هِِيمْْ قَُُيَولُوَُنَ خَْْنَشٰٓ� فََتََرََى لَّا�
ُاو آ اََسََرُّ� ٰلَٰعَى مَٓ� تَْْحِِ اََوْْ اََمٍْْرٍ مِِنْْ عِِنْْدِِه۪۪ فَيَُصُْْبِِحُُوا  ُ اََنْْ اَْْيَتَِيَ بِِالْْفَ سََى للّٰهُا�� آئِِرََةٌۜ�ۜ فََعََ دَٓ�

ٓي اََنْْفُُسِِهِِمْْ َنَادِِم۪۪نَۜي�ۜ ﴿52﴾  �ف۪ٓ
52 Kalpleri kararmış, akıllarından zoru olanların, has-

ta ruhluların:
“- Başımıza bir felâket gelmesinden içimiz titreyerek  

korkuyoruz” diyerek, Yahudilerin arasında koşuştur-
duklarını görürsün. Umulur ki, Allah bir fetih veya ken-
di katındaki planlardan birini gerçekleştirir de, onlar, iç-
lerinde gizledikleri nifaktan dolayı pişman olurlar.

كُُمْۜ�ۜ  َعََمََلَ ۙ اِِنَّ�هَُُمْْ  انِهِِِ�مْۙ هََْْدَ اََيَْْمَ ِ جَ ذَ۪۪ينََ اََقْْسََمُُوا بِِاللّٰهِ�� ءِِا لَّا�  ؤُٓ۬�۬لَٓا� �نَُٓوٓا اََهٰٓ� ذَ۪۪ينََ ٰاٰمَ قَُُيََوَولُُ لَّا�  
الُهُُُمْْ فََاََصْْبََحُُوا خََاسِِر۪۪ينََ ﴿53﴾ بَِِطََتْْ اََعَْْمَ حَ

53 İman edenler yahudilere:
“-Sizinle beraber olduklarına bütün güçle-riyle yemin 

edenler, şu kalpleri kararmış, akıllarından zorları olan 
hasta ruhlular mı?” derler. Onların bütün amelleri boşa 
gitmiştir. Dünyada rezil olarak, âhirette büyük bir aza-
ba dûçar olarak hüsrana uğramışlardır.

هُُُمْْ  وٍَْْمٍ يُحُِِبُّ� ُ بِِقَ نَْْعَ د۪۪ينِِه۪۪ فََسََوْْفََ اَْْيَتِيِ للّٰهُا�� كُُمْْ  َ مِِنْـْ نَْْ رَْْيَتَدََّ� نَُوُا مَ ذَ۪۪ينََ ٰاٰمَ ا لَّا�  يَٓ�آ اََيُّ�َهَ
ۘ يُجََُاهِِدَُُنَو افِِر۪۪ينَۘ� َلََعَى لْْاَكَ ٍةٍَ   َلََعَى لْْامُُؤْْمِِن۪۪ينََ اََعِِزَّ� وُ�هَُٓنَٓ اََذِِلَّ�ةٍٍَ  يَُوَحُِِبُّ�

آءُۜ�ۜ  نَْْ �شََٓيَ ِ يُؤُْْت۪۪هِِي مَ لِكََِ فَضَْْلُُ للّٰهِا�� ۜ ٰذٰ ئِِمٍۜ� ا َةََ لَٓا� افُوَُنَ وَْْلَمَ لَاا َخََيَ ِ َوَ ف۪۪ي سََب۪۪لِِي للّٰهِا��
لَ۪۪عَمٌٌي ﴿54﴾ سِِاَوَعٌٌ   ُ للّٰهُاَوَ��

54 Ey iman nimetine kavuşanlar, sizden kimler dinin-
den döner, şerîatından vazgeçer, medeniyetini terke-

der, yaratılışına uygun değerlerin yaşandığı hayatî yol-
dan saparsa Allah onların yerine, sevdiği ve kendisini 
seven, mü’minlere karşı alçak gönüllü, kulluk sözleş-
mesindeki ortak taahhütlerini, Allah’a iman, kulluk ve 
sorumluluk bilincini şuur altına iterek örtbas edip inkâr-
da ısrar eden kâfirlere karşı onurlu ve İslâm’ın izzetine 
sahip, başları dik, kudretli, hükümran bir kavim getire-
cektir. Onlar, Allah yolunda, İslâm uğrunda, hayatlarını 
ortaya koyarak, konuşarak, yazarak, hesapsız servet 
harcayarak cihad ederler. Hiçbir kimsenin kınamasın-
dan, dedikodusundan da korkmazlar. Bu azim ve irade 
Allah’ın bir lütfudur. Bunu sünnetine, düzeninin yasa-
larına uygun olarak, iradesinin tecellisine tâbi, akıllı ve 
sorumluluğunun idrakinde olan kimselere verir. Allah’ın 
rahmeti geniştir. İlmi her şeyi kucaklar.

ٰلَٰوَةَ  ذَ۪۪ينََ يُقُ۪۪مُُيوَنَ صَّلا� نَُوُا لَّا� ذَ۪۪ينََ ٰاٰمَ لَّاَوَ� سَُُرََوَولُهُُُ    ُ كُُمُُ للّٰهُا�� ُ لِيُِّـ� ا َوَ  اِِنَّ�َمََ
اَرَكِِعُُوَنَ ﴿55﴾ هَُُوَمْْ  وَةَ  ٰكَٰ  يَُوَؤُْْتُوَُنَ لازَّ�

. 55 Sizin veliniz, dostunuz, koruyucunuz, emrinde ol-
duğunuz otorite yalnız Allah’tır, Rasûlüdür, iman eden-
lerdir. Onlar namazı erkânına, şartlarına, vaktine riayet 
ederek âşikâre kılanlar, Hakka ve tevhide yönelenler 
cemaatle namaza muntazam devam edenler, saygıyla 
Allah’ın emirlerine itaat edenler, İslâmî faaliyetlere-ka-
mu hizmetine katılıp, vicdanlarını, servetlerini, sosyal 
bünyelerini arındıran, berekete vesile olan zekâtı ve-
renlerdir. 

﴾56﴿ ۟ ِ هُُمُُ لْْاغََالِبُِوُنَ۟� َ حِِزْْبََ للّٰهِا�� نَُوُا فَاَِِنَّ� ذَ۪۪ينََ ٰاٰمَ لَّاَوَ� سَُُرََوَوَلَهُُ    َ َ اللّٰهَ�� لََّوََتََيَ� نَْْ  مَ  َوَ
56 Allah’ın, Rasûlünün ve iman edenlerin velâye-

tini, hâkimiyetini, idaresini, korumasını kabul edenler 
bilsinler ki, Allah’ın orduları, onun tarafında olanlar, 
işte onlar galip geleceklerdir.

ذَ۪۪ينََ  عَِِلََوَبًاً مِِنََ لَّا� كُُمْْ هُُزُُوًاً  ذُُاو د۪۪ينَـَ ذَ۪۪ينََ تَّا�َخََ نَُوُا لَاا تَتََّ�خَِِذُُاو لَّا� ذَ۪۪ينََ ٰاٰمَ ا لَّا�  يَٓ�آ اََيُّ�َهَ
َ اِِنْْ كُُنْْتُمُْْ مُُؤْْمِِن۪۪ينََ ﴿57﴾ قَُُوا اللّٰهَ�� تَّاَوَ�  ۚ اَرَ اََوْْلِيَِٓ�آءَۚ� َ لْْاَوَكُُفَّ� اُوُ۫۫تُوُا لْْاكَِِتَابََ مِِنْْ بَْْقَلِِكُُمْْ 
H 57 Ey iman nimetine kavuşanlar, sizden önce ken-
dilerine verilen kutsal kitapların hükmünce sorumlu
tutulanlardan, dininizi, şeriatınızı, düzeninizi, medeni-
yetinizi alay, eğlence ve oyun konusu haline getirenle-
ri, kulluk sözleşmesindeki ortak taahhütlerini, Allah’a
iman, kulluk ve sorumluluk bilincini şuur altına iterek
örtbas edip inkârda ısrar eden kâfirleri candan dost, müt-
tefik edinmeyin. Onları, kamu görevlerini icraya yetkili

kılmayın. Eğer mü’minseniz Allah’a sığının, 
emirlerine yapışın, günahlardan arınıp,

 azaptan korunun.




